


ения - страна разнообразная и многослойная, с богатым культур­

ным и историческим наследием, однако большинство путеше­

ственников едут сюда, чтобы насладиться тем, что создано без уча­

стия человека. Здесь можно увидеть 11 000 видов растений, 150 
видов птиц и 95 видов млекопитающих. Уникальные природа и животный мир -

... 
леитмотив и моего путешествия в эту экваториальную страну. 

Поцелуй жирафа 

Первое знакомство с экзотическими представителя­

ми африканской фауны нас ждало уже в Найроби. 

В Центре жирафов можно не только потрогать, но и по­

кормить этих странных животных. Те, кому и этого не­

достаточно, отваживаются на аттракцион под неофи­

циальным названием «поцелуй жирафа»: достаточно 

положить на свой язык кукурузные катышки- и жи­

вотное слижет их, проведя по вашему лицу огромным 

серым языком. Охотников целоваться с жирафами сре­

ди посетителей центра оказалось много. Наблюдая эти 

многократные лобзания людей и жирафа, я подверг­

ла себя риску, оказавшись в ведопустимой близости 

от животного. Реакция последовала незамедлительно. 

Удар рогами в область лопаток был столь же сильным, 

сколь и неожиданным. Позже выяснилось, что это был 

акт нежности, а не агрессии. «Она просто приласкалась 

к тебе»,- успокоил меня Шарон, выпускник биологи­

ческого факультета и работник центра. «Жирафы уже 

не находятся на грани вымирания, но этот центр ну­

жен, - продолжает он свой рассказ, убедившись, что 

животное не нанесло мне травмы. - Мы наблюдаем 
за жирафами и помогаем им в репродуктивном про­

цессе. Беременность самки длится 14-15 месяцев, жи­
вотное появляется на свет ростом до 180 см - вот как 

ты - и уже через 2- 3 часа начинает самостоятельно бе­

гать ... Приезжайте сюда рано утром - тогда вы увиди­

те вблизи всех наших малышей». 

Другой сотрудник центра, Фредерик, ведет нас в буш 

и рассказывает о растениях. «Вот оранжеволиствый 

кротон - заросли этого кустарника очень любят львы, 

так как растение отпугивает насекомых. А это серебря-
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ный дуб - ценная порода для производства красивой 

и крепкой мебели, - Фредерик очень ответственно от­
носится к делу и не пропускает практически ни одного 

куста.- А вот еще, попробуй! Не бойся- не отравишь­

ся!- Фредерик отрывает пучок листьев и протягива­

ет мне. Доверчиво жую листья, на вкус это похоже на 

лимонную цедру с примесью мяты и чабреца. - Этот 

кустарник использовался в народе для чистки зубов, 

листья- как зубная паста, ветки- как зубочистки». 

Прыжок с тарзанкой 

Наш путь лежит в сторону горы Кения. По пути заез­

жаем в «адреналиновый лагерь» - небольшую спор­

тивную базу у реки Сагана, где туристам предлагают 

всевозможные виды спортивных приключений: раф­

тинг, прыжки с тарзанкой, ночевки в диких лесах, вос­

хождение на горные вершины и все, что только придет 

в голову неугомонному авантюристу и путешественни­

ку. В нашей программе банджи-джампинг. Подготовка 

к прыжку занимает примерно час. Каждого «тарзана» 

взвешивают, экипируют поясной беседкой, после чего 

он поднимается по наклонной металлической ферме 

вверх на 60-метровую высоту. Наверху в небольшой 

металлической корзине его ждет инструктор, который 

подбирает правильную веревку и готовит к прыжку. 

Эти подготовительные минуты, кажется, длятся веч­

ность и гораздо страшнее всего остального. Главное -
пережить их. Ну а дальше все очень быстро: калит­

ка открывается, и ты летишь в бездну, беспомощный 

и маленький, а под тобой быстрая красно-коричневая 

река в истошно-зеленых берегах ... 
<<Прыжки с тар;шнкой бе;юпасны, если их готовит 
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профессионал», - говорит Андреас, местный инструк­

тор. Он родом из Гамбурга, приехал в Кению 20 лет на­

зад, остался, обзавелся семьей и занялся бизнесом. «За 

25 лет в мире было всего несколько случаев со смер­

тельным исходом, и в большинстве причиной траге­

дии было не оборудование, а человеческие ошибки, -
продолжает Андреас. - В Кении есть множество более 

опасных для жизни вещей, например, матату (так на­

зываются местные маршрутки). Они не соблюдают ни 

скоростной режим, ни правила безопасности» . После 

прыжков местные пр иготонили для нас незамыслова­

тый, но очень вкусный обед: караигу (тушеное мясо 

с картошкой, кориандром и зеленым чили) и качумба­

ри (по-нашему обычный овощной салат из помидоров, 

перца, лука и зелени), а также рис и папайю. 

На пути до горы Кения мы несколько раз пересекаем 

экватор. Об этом сообщают плакаты, установленные на 

небольшой проселочной дороге. Однако местные под­

ростки за доллар предлагают доказать, что нулевая па­

раллель проходит именно здесь, под плакатом. Доллара 

не жалко, и один из ребят с важным видом берет ведро 

и воронку и ведет нас на 15 метров к северу от плаката. 

Там он заливает в воронку воду, бросает в нее сорин­

ку и демонстрирует, что водяной поток закручивается 

против часовой стрелки . То же самое он проделывает 

в 15 метрах к югу от плаката-экватора. Водяной поток 

в воронке чудесным образом закручивается по часовой 

стрелке. Довольный заработанным долларом, юный 

фокусник с важным видом занял свое место под пла­

катом. Ну а мы озадачены : понятно, что эффект Ко­

риолиса здесь совершенно ни при чем. Мы - взрослые 

и скептически настроенные люди - наблюдали фокус 

на расстоянии меньше полуметра, и никто из нас не 

смог засечь тот момент, когда мальчуган ловко закру­

тил воду в воронке в нужную ему сторону. 

Как спастись от мартышек 

Лодж Mount Kenya расположен на высоте более 
2000 метров. Прекрасная идея - построить отель у есте­

ственного водоема, куда каждый день на водопой прихо­

дят десятки разнообразных животных. С заходом соли-
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ца лес наполняется неведомыми звуками, а постояльцы 

отеля, наоборот, затихают, чтобы не спугнуть животных. 

В отеле предлагается экзотическая услуга: на листоч­

ке бумаги вы ставите галочку рядом с названием живот­

ного, и это значит, что, если ночью оно придет к водое­

му, вас разбудят. Я поставила галочки по всему списку. 

Часов в пять в мою дверь постучали: «Мэм, просыпай­

те~ь, буффi:Uiо пришли!» У водоема дей~тнительно было 

столпотворение буйволов - голов 30 разного возраста 

и размера. Предрассветное утро было настолько свежо 

и прекрасно, что спать расхотелось вовсе. Энтузиазм 

наблюдателя был вознагражден - с восходом солнца 

к краю поляны вышел леопард. Одинокий охотник не 

любит открытые места, и увидеть его - настоящая уда­

ча. Леопард не пошел к воде и, постояв немного в тени 

деревьев, скрылся в глубине леса. Странное чувство -
ты стоишь на балконе, а там, внизу, не зоопарк, а насто­

ящая дикая жизнь. Такое возможно только в Африке. 
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Неспешный ход моих мыслей прервали обезьяны, не­

известно откуда появившиеся на моем балконе . Их 

было четверо, и их явно привлекала открытая дверь 

моего балкона. Мартышки Сайкса (или синие обе­

зьяны) только на картинках выглядят мило и забав­

но. В реальности это наглые зверюги, и выражение 

на их мордах не вызвало во мне ни капли умиле­

ния. Я на ~екунду отвернула~ь, чтобы 3акрыть дверь, 

и в этот момент одна из мартышек прыгнула мне на 

плечо и, оттолкнувшись от него, вмиг очутилась на 

середине комнаты, попутно схватив мой ботинок. Не 

желая остаться без обуви, я перешла в решительное 

наступление. Понимая всю серьезность своего по­

ложения и наличие довольно грозного противника 

в моем лице, обезьяна бросила добычу и в три прыж­

ка шмыгнула на улицу. Она еще долго сидела на моем 

балконе, и, видимо, из особого уважения, налила на 

нем огромную лужу. 
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КЕНИЯ РЕПОРТАЖ 

Главным событием и незабываемым зрелищем является 

великая миграция ж Туристы съезжаются сюда 

летом, чтобы увидетв rрандиозное шоу с участием двух 

миллионов зебр и антилоп гну 

Прогулка по тропикам 

Прогулка по тропическому лесу- настоящая школа вы­

живания. Наш проводник Бенсон - очень колоритный 

персонаж. Кажется, он знает о животных абсолютно все 

и рассказывает о них, как будто читает страшную сказ­

ку. Кроме Бенеона с нами идет вооруженный охран­

ник- в лесу дикие звери. «Вон, видите буйвола? - Бен­

сон смотрит куда-то в скопление деревьев. - Надеюсь, 

он в группе, самое неприятное - это встретить одиноко­

го буйвола». О силе и агрессивности этого зверя ходят 

легенды, а убить одинокого буфф ало порой не под силу 

и трем львицам. Говорят, что даже с пулей в сердце этот 

монстр дикой природы может пробежать 300 метров. 

«При встрече с буйволом единственный шанс на 

спасение - это залезть на дерево. Но если дерева по­

близости нет, ложитесь на землю и начинайте молить­

ся», - Бенсон говорит полушепотом, тараща глаза и вы­

держивая многозначительные паузы. Через несколько 

секунд он пригибается к земле и прикладывает руки 

к следам. «Это леопард, не очень свежий след, часов 

5-6 ... А это экскременты слона! - вдруг радостно вскри­

кивает Бенсон, как будто нашел сокровище, и достает из 

кучи разжеванные ветви. - Видите эти большие непере­
варенные куски? Слон съедает в день до 200 кг пищи, 

а переваривает только 40 процентов съеденного!» 

Встречи с бегемотами 

Турбовинтовой одномоторный Cessna Caravan рассчи­
тан всего на 13 пассажиров, и в первый раз лететь на 

нем было как-то страшновато . Но удовольствие от по­

лета на низкой высоте способно компенсировать любые 

страхи. Заповедник Масаи-Мара (Masai Mara) брыз­
нул в глаза ядовито-зеленым цветом свежей расти­

тельности - влаги в сезон дождей здесь предостаточно. 

Ruyal Mara - комфортаб~льный от~ль, располож~н-

ный на берегу реки Мара. Строго говоря, это вовсе не 

отель, а восемь небольших бунгало, стоящих на бере­

гу реки, в которой живут бегемоты и крокодилы. А по­

скольку животные не имеют никаких ограничений по 

перемещению, то выходить из своего домика разре­

шается только в присутствии вооруженного конвоира. 

Живя на берегу «бегемотовой» реки, невольно про­

никаешься неспешным ритмом жизни этих живот­

ных. Днем они в основном сидят в воде, а вот ночью 

выходят на берег, чтобы покормиться, прогуляться 

и решить кое-какие межличностные проблемы. В пер­

вую же ночь бегемоты устроили побоище у стены мо­

его домика, издавая характерные басовитые стоны 

и хрипение, разбавленное сочувствующими вопля­

ми бабуинов. Драки самцов - довольно частое явле­

ние: так бегемоты решают свои территориальные 

и матримониальные вопросы. Только в детских сказ­

ках бегемоты добрые и симпатичные. 

-Бегемоты очень агрессивны, - рассказывает мой про­

водник Джейсон. - В Африке от бегемотов гибнет боль­
ше людей, чем от любых других животных вместе взятых. 

- Почему бегемоты нападают на людей, они ведь 

травоядные? - спрашиваю я. 

- Они просто не любят людей, возможно, чувствуют 
в людях большую опасность для себя. В прошлом году 

погиб мой друг. Он неожиданно наткнулся на бегемо­

та в лесу, тот напал на него, свалил с ног, а затем просто 

раскусил ему голову, хрустнув, как ореховой скорлупой ... 
- Значит, спастись от бегемота нельзя? 

- В принципе можно, но шансов немного. Главное -
не бегать от него по прямой. Надо резко менять на­

правление. Чтобы повернуть, бегемоту нужно вначале 

остановиться. Но здесь, кстати, гуляют не только беге­

моты, вон посмотри - свежий след молодой львицы ... 
- А что ты будешь делать, если мы столкнемся с кем­

нибудь из крупных зверей сейчас, с буйволом или этой 

льниц~й, к прим~ру? - спрашиваю. 

1\ АТ -{;ЕО IШ 71 



Я на секунду отвернулась. И в этот момент 

мартышек прыгнvла м Потом она скакнула 

в комнату и схватила мой ботинок 
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- Сначала я буду стрелять в воздух, зверь, скорее все­

го, уйдет, - отвечает Джейсон. 

- А если не уйдет? - не унимаюсь я. 

-Тогда буду стрелять в него, а потом писать длин-

ный рапорт о том, где, когда, почему и с каким резуль­

татом стрелял. Все наши боеприпасы подотчетны. Уби­

вать зверей нельзя, только в крайнем случае - в рамках 

самообороны. 

- А у тебя были случаи, когда все же пришлось упо­
требить оружие? 

- Как-то раз я водил по лесу группу британцев, и на 

нас выскочил одинокий буйвол, ну ты понимаешь ... 
Одна из туристок жутко испугалась и, забыв все пред­

варительные инструкции, в панике вцепилась в мою 

руку. Буйвол начал приближаться, а я не могу стре­

лять - на руке висит она, бледная от страха. Пришлось 
наорать на нее и с силой отшвырнуть в сторону. Только 

после этого удалось выстрелить, и буйвол ретировался. 

В поисках львов 

Сафари на джипах, или gamedrive, - самое распро­

страненное развлечение в Кении. Главная задача лю­

бого сафари-гида- найти и показать своим туристам 

так называемую «большую пятерку»: льва, леопарда, 

буйвола, слона и носорога - самых опасных животных 

Африки. Остальных зверей искать не надо, они встре­

чаются буквально на каждом шагу. 

Заповедник Масаи-Мара являет собой единую эко­

еистему вместе с национальным парком Серенгети 

(Serengeti) в Танзании. Численность животных, населяю­
щих эти земли, кажется, превосходит все возможные пре­

делы, и пейзаж без единого живого существа здесь боль­

шая редкость. Зеленое поле с пасущимися зебрами до 

самого горизонта - такое трудно представить, так же как 

и забыть. И кто придумал, что окраска зебры - это ма­

скировка? Слоны, жирафы, гепарды, гиены, антилопы 

разных размеров и видов, бородавочники, буйволы, ша­

калы, мангусты ... Носорогов встретить в саванне непро-

КЕНИЯ 

КЕНИЯ - БЫВШАЯ БРИТАНСКАЯ КОЛОНИЯ. 
СЧИТАЕТСЯ, ЧТО СЕГОДНЯ ЭТА СТРАНА РАЗВИ­

ВАЕТСЯ НАИБОЛЕЕ БЫСТРО ПО СРАВНЕНИЮ 

СО СВОИМИ СОСЕДЯМИ. ГРАНИЧИТ КЕНИЯ 

С ЭФИОПИЕЙ, СОМАЛИ, ТАНЗАНИЕЙ, ЮЖНЫМ 
СУДАНОМ И УГАНДОЙ. ВСЕГО В СТРАНЕ ЖИВУТ 
ОКОЛО 40 МИЛЛИОНОВ ЧЕЛОВЕК. 

По мнению многих исто­

риков, Кения находится 

на территории, где впер­

вые появился человек. 

Во всяком случае, имен­

но на побережье озера 

Туркапа былинайдены 

останки людей, живших 

около 3 млн лет назад, 
и их орудия труда. Пер­

вые сведения о поселе­

ниях на побережье отно­

сятся к началу первого 

тысячелетия нашей эры. 

К Х веку главными цен­

трами торговли были 

Малииди и Момбаса, 

а основными действую­

щими лицами - индий­
ские и арабские купцы. 

В 1498 году к побере­
жью Кении пришли ко­

рабли экспедиции Васко 

да Гамы, и португаль­

цы начали использовать 

эту территорию как про­

межуточный пункт на 

пути из Европы в Ин­

дию. Длительная борь­

ба за эти земли между 

европейцами и араба­

ми завершилась победой 

правителей Омана. Ин­

тересно, что, например, 

в начале XIX века ос­

новную прибыль Кения 

получала от работор­

говли. Рабов массово вы­

возили из страны в Еги­

пет, Грецию или Рим. 

В середине XIX века на 
побережье и в глуби-

не страны все чаще ста­

ли появляться христи­

анские миссионеры, 

и к концу века Брита­

пия получила практи­

чески полный контроль 

над территорией Кении. 

Ну а в 1907 году британ­
ский губернатор Кении 

выпустил закон, запре­

щающий работоргов­

лю. В 1952 году в стра-
не случилось восстание 

(в истории оно получи­

ло название «мау-мау»), 

революционеры требо­

вали отобрать богатства 

у белых и отдать их чер­

нокожим. В восстании 

принимали участие в ос­

новном племена кикую, 

эмбу, меру. Противосто­

яние в той или иной сте­

пени продолжалось 8 лет 
(с 1952 года и до 1960-
го). Независимость от 

Британии страна обрела 

12 декабря 1963-го, а год 

спустя была провозгла­

шена республикой. 
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8 ОСТРОВА ЛАМУ 
Архипелаг на побережье Ин­

/дийского океана привлекает ту-
ристов не только красивыми 

пляжами и уединенными оте­

лями, но и богатым культурным 

наследием этих мест. Остров 

Ламу отделен от материка уз­

ким проливом и сумел сохра­

нить культурные традиции 

и уклад жизни, существовав­

шие здесь 200- 300 лет назад. 

В средние века Ламу был круп­

ным центром торговли на по­

бережье. Острова особенно по­

нравятся тем, кто любит водные 

виды спорта, - здесь огромные 

возможности для глубоковод­

ной рыбалки, серфинга, снор­

келинга и дайвин га. 

Ф НАЙРОБИ 
Непосредственно в Найроби ту­

ристическая индустрия раз­

вита не сильно, однако и здесь 

есть очень популярные места. 

Например, национальный му­

зей Кении или национальный 

парк Найроби, в котором мож­

но увидеть многих африкан-

Серенгети r--... "-. • 
..". / 

~ w 
~ «fJr 
ских животных (в том числе 

львов и жирафов) в черте круп­

ного мегаполиса и на фоне урба­

нистического пейзажа. В городе 

есть пятизвездочные гостини­

цы, однако не стоит ждать от 

них многого: пять звезд в Най­

роби в лучшем случае потянут 

на 3,5 звезды в нормальном по­

нимании. В темное время су­

ток ходить по Найроби небез­

опасно, особенно в одиночку. 

Если возникла такая необходи­

мость, то лучше перемещаться 

на такси. В городе много ресто­

ранов самой разнообразной кух­

ни - итальянские, индийские, 

китайские. Есть также места, 

где готовят блюда из мяса диких 

животных. 

8 МАСАИ-МАРА 
Заповедник - северная часть 

нацпарка Серенгети, располо­

женного в Танзании. Он назван 

'-p:N_g anga--~ 
"-.. Амбос:ели 8 Am~ 

ю 

\ 
в честь племени масаи 

и реки Мара. Масаи-Марана-

селяет множество животных, 

в том числе «большая пятерка». 

Ежегодная миграция животн~ 
происходит каждый год в сен­

тябре-октябре - за это время по 

заповедникам Серенгети и Ма­

саи-Мара, не соблюдая государ-

ственных границ, перемещается 

до полутора миллионов анти­

лоп гну. Здесь обитает огромное 

количество львов, зебр и жира­

фов. Кроме сафари в туристиче­

скую программу, предлагаемую 

в Масаи-Мара, обычно входит 

посещение масайской деревни. 

· з кимJ ивотными '- 00 Н~. ' б! юдения 
:::::..... . -
~ • ~ ~ Цаво-Уэст Tsavo 

-------.-----
г. Килиманджаро 

.-58.95-f.l 

~ -d/rИсrочники МЭ)Iм.1 О 

\ .,.,}J Manyani• 

8 САГАНА~ ~ 
.,.,....." ___.."...- . 

В районе города Сагана орт(' • Taveta 
низовано м1rожее-тво лагер,ей', 

1 · -предлагающих разнообразные · 
виды экстремальных развле­

чений. На реке Тана есть мас­

са возможностей для рафтинга 

и каякиига различных уровней 

сложности. Здесь также можно 

найти проводников для восхож­

дения на гору Кения или при 

желании прыгнуть с тарзанкой 

(bungeekenya.com). 

\ 
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Некоммерческая организация 

и парк, расположенные непода­

леку от города Наньюки, знаме­

ниты своей программой по вос­

становлению поголовья черных 

носорогов, находящихся на гра­

ни исчезновения в Африке во­

обще и редко встречающихся 

в Кении. Организация зани­

мается в том числе разведени­

ем носорогов в неволе. По неко­

торым оценкам, всего в Кении 

насчитывается 620 черных но­
сорогов, из них в 01 Pejeta - 85. 
Кроме того, 01 Pejeta - един­

ственное место в Кении, где 

можно увидеть шимпанзе . 

Рахоле • Saka 

~ ....... .. ~ 
tr . • 

Сауr·Китуи 

-

. ... .... .... . . . ,..-.. -- ... ... ... ··. 

Ватаму 

• ~lfS Diani Beach 

Кения - вторая по высоте гора 

на африканском континенте 

посл.е Килиманджаро. Гора обе­

спечивает значительную часть 

пресного водоснабжения стра­

ны. Кения привлекает адьпи­

нистов и скалолазов, а также 

тех, КТО...Щ9бит спокойные пе­

шие восхожде"Нюr. В парке оби­

тают слоны, буйволы, львы 

и леопарды, в лесах мно.rо обе­

зьян разных видов. Ближай­

ший к Кении город - Нанью­

ки. Это один из первых городов, 

основанных британскими пе­

реселенцами в начале ХХ века, 

а сегодня центральная база во­

енно-воздушных сил Кении 

и военная база англичан. В го­

роде есть аэропорт, супермарке­

ты и отели. 

экватор 00°00' 

. . .. 
1 
••• ··. • •••• Форт Ламу ·· ... 
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~ Национальный музей Кении 
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КЕНИЯ 
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РЕСПУБЛИКА КЕНИЯ - БЫВШАЯ 
КОЛОНИЯ ВЕЛИКОБРИТАНИИ, 

КОТОРАЯ ПОЛУЧИЛА 

НЕЗАВИСИМОСТЬ ЧУТЬ БОЛЬШЕ 

ИНДИЙСКИЙ ОКЕАН 

50 ЛЕТ НАЗАД. 

N 
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УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕН ИЯ 

+ Аэроnорт 
ф Порт, nристань 

~ Нац. nарк 

R Смотровая вышка 
Q:Q Точка обзора 

& Кемnи нг 

д Гора, вулкан 

Ш!!'! Музей 

М Замок, креnость 

~ Пляж 

а М аяк 
[j Пещера 

~ Зона развлечений 

Q Столи ца 

@ свыше lO тысяч 

о менее 10 тысяч 

- Автодорога 

Береговая линия 

Линия глубины 

• • • • Авиаnерелет 

- Автомаршрут 



РЕПОРТАЖ КЕНИЯ 

е ~авно запрещена. Поэтому львы, которые 

сидели на полянке, привыкли к автомобилям и людям. 

Они не обратили на нас внимания. Лишь один лениво поднял 
голову и снова уронил ее в траву 

сто, и мы отправились в небольшой приют, в котором 

живет черный слепой носорог по кличке Барака (на су­

ахили это значит «благословенный»). Барака - слепой 

с детства и в природе не прожил бы и полугода. Благо­

даря людям он живет уже более 13 лет, а посетители мо­

гут увидеть животное совсем близко и даже потрогать 

и покормить его. 

К исходу шестого дня путешествия по Кении нам до­

велось повстречать практически всех животных. Для 

полного счастья не хватало лишь львов. Бывалые тури­

сты говорят, иной раз приходится колесить по саванне 

не одну неделю, чтобы увидеть льва. Эта перспектива 

совсем не радует, потому что в нашем распоряжении 

остался всего лишь день. Да и беспокойство нашего 

гида Джима наводит на тревожные мысли. Увидим ли 

мы царя саванны или так и уедем ни с чем? 

Но мы надежды не теряем и продолжаем любовать­

ся захватывающими дух пейзажами и разнообразным 

зверьем. 

Встреча в кустарнике 

Джим настроен серьезно и пристально оглядывается 

вокруг. Вдруг он останавливает джип и через секунду 

радостным полушепотом сообщает: «Сим ба!» Мы по­

прежнему не видим никого. Джим включает первую 

передачу, и мы медленно движемся вперед, объезжая 

небольшой холм, заросший кустарником. Через не­

сколько метров нашему взору предстала прекрасная 

картина - пара молодых львиц в гордых картинных 

позах лежала среди камней! Как Джиму удалось по­

нять, что они здесь, за холмом? Загадка так и осталась 

неразгаданной - возможно, он чувствует их сердцем. 

Вдруг у Джима зажужжал телефон. Поговорив 10 се­

кунд, он тут же завел двигатель и сообщил: «Едем бы­

стрее - нас ждет еще кое-что ! » И вот мы вновь не­

семся по саванне, а Джим довольно улыбается. Через 
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10 минут мы оказываемся на маленькой полянке вну­

три огромных зарослей упомянутого выше оранжево­

листнаго кротона. Оглядываемся по сторонам: вокруг 

нас в кустах в разных позах сидят, лежат, валяются (!) 
львы - я насчитала 11 особей разных полов и возрас­

та. Глава семейства лежал в сторонке и издали напо­

минал побитую молью старую рыжую шубу. Охота 

в Кении давно запрещена, и животные привыкли к лю­

дям в автомобилях, поэтому спящее семейство почти 

не обратило на нас внимания. Лев нехотя посмотрел 

в нашу сторону и снова лениво уронил голову в траву. 

А вокруг, цепляя друг друга лапами, резвилась пара котят. 

Спасибо Джиму - он таки выполнил обещание. 

Акуна мата та 

Два полуторачасовых перелета на Cessna, и вот мы 
уже на архипелаге Ламу. Это цепь небольших остро­

вов на побережье Индийского океана. «Мой отец 

много лет проработал в Африке. Он выбрал остров 

Манда и построил дом, чтобы провести здесь оста­

ток своей жизни. Потом появилась идея открыть не­

большой отель»,- рассказывает Федерико, итальянец 

по происхождению и хозяин приютившего нас оте­

ля. «Здесь идеальное место для отдыха: прекрасное 

море и пляжи, возможность заниматься любыми вод­

ными видами спорта, рыбалкой. А после насыщен­

ного и активного дня вы возвращаетесь сюда, чтобы 

отдохнуть в тишине и уединении. Да и еще один ар­

гумент - вон видите тот белый дом? - Федерико ука­

зал на небольшой дом на другой стороне пролива. -
Это дом принцессы Монако Каролины. Кстати, если 

хотите увидеть, как люди жили здесь 200-300 лет на­

зад, отправляйтесь на соседний остров!» 

Следуя его совету, едем на остров Ламу. Главный го­

род на острове носит то же имя - время здесь, и вправ­

ду, кажется, останонилось. План города не менялея 
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в течение последних веков, и местные власти ревностно 

следят за тем, чтобы традиции не нарушались . Уклад 

жизни здесь почти первобытный . Население города 

исповедует преимущественно ислам, повсюду слышна 

арабская речь. На Ламу нет автомобилей - все транс­

портные проблемы решаются при помощи ослов, на 

острове их около 15 тысяч, в среднем по три на каждо­

го жителя. Кто-то сочтет этот город средоточием ди­

кости и антисанитарии, а вот ЮНЕСКО внесла Ламу 

в список объектов Всемирного наследия . 

Прибрежный флот архипелага - тоже живая история. 

Традиционные арабские парусны е лодки доу ( dhow) 
используются здесь повсеместно: и для туристических 

покатушек, и для транспортировки грузов, и для вы­

хода в море за рыбой. Строят эти лодки из красного 

дерева, которое добывается в прибрежных районах. 

Мы тоже перемещаемся между островами на такой 

лодке, и это вносит в путешествие особую ценность . 

Современные доу кроме паруса оснащены мотором -
так легче маневрировать в узких пр оливах мангровых 

зарослей. Как только мы выходим в большой пролив 

между островами - ставим паруса. Команда нашей лод-

ки - три человека. Когда не надо осуществлять каких­

либо маневров, они поют и стучат в барабаны . Смысл 

каждого куплета их песни неизменно сводится к од­

ной фразе «акуна матата» (hakuna matata) - на суахи­

ли это примерно значит «Не беспокойся, нет проблем» . 

Можно сказать, что эта фраза является жизненной док­

триной большинства африканского населения. 

С разрешения главного сажусь за руль. Ночь 

опускается быстро, и лишь свет города на другой сто­

роне залива позволяет хоть как-то ориентироваться . 

Вдруг откуда-то слева из темноты внезапно появляется 

другая такая же лодка. Мы ра:юшлись буквально н ме­

тре друг от друга. Усложняло ситуацию то, что местные 

мореходы, видимо, считают лишними навигацион­

ные огни. 

- Почему на лодках нет огней? - спрашиваю я глав­

ного. Главный посмотрел на меня с недоумением: 

«Акуна матата». 

-А можно я доведу нашу лодку и поставлю ее к при­

чалу? - продолжаю я. 

- А ты сумеешь в темноте-то? 
- Конечно, акуна матата ! нGт 
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АФРИКА: КЕНИЯ 

н 
аселение Кении - около 40 миллионов человек. В столице Найроби живет примерно 5 миллионов. Около 80% 
всего населения страны работает в сельском хозяйстве. Основные культуры , которые выращивают здесь, -
чай, кофе, сахарный тростник, пшеница, кукуруза, сизаль и хлопок. В Кении три десятка национальных пар­

ков, а туристический бизнес - важный сектор экономики, благодаря которому в местную казну приходит большое 
количество денег. 

ПЕРЕЛЕТ 

ПрямыхрейсоввКению(до 

Найроби) нет. Самый простой 

способ попасть в страну - пе­

релет через Цюрих, Лондон или 

Амстердам. Удобные рейсы есть 

у Emirates (от€896, eтirates. 
сот). Другой вариант - KLM (от 
€966, k/т.сот). Время перелета 
с учетом стыковки - от 11 часов. 

ВИЗА 

Получить визу можно в посоль­

стве Кении в Москве ( Лапухин­
екий пер., 5, стр. 1, +7(495) 637 
21 86). Сбор составляет $50. 
Срок оформления визы - два 

дня. Прием и выдача докумен­

тов - по вторникам и четвергам. 

ТРАНСПОРТ 

Один из самых популярных 

транспортов- паром. Паро-

мы ходят между Момбасой, Ма­

линди и Ламу, а еще по озерам. 

В портах можно взять в арен-

ду традиционную арабскую па­

русную лодку доу, правда, да­

леко такое судно заплывать не 

может- они ходят исключитель­

но в прибрежной зоне. Имейте 

в виду, что на окраинах Найроби 

очень небезопасно, если вы пу­

тешествуете одни (то же самое 

касается и пограничных районов 

с Суданом, Сомали, Эфиопией). 

Чтобы избежать неприятных мо­

ментов с местным населением , 

туристам удобнее арендовать 

автомобиль с шофером . Это 

стоит дороже примерно в два 

раза , зато будете чувствовать 

себя спокойнее . 

ДЕНЬГИ И БАНКИ 

Денежная единица - кенийский 

шиллинг, равный 100 центам . 

Текущий курс к американскому 

доллару в настоящее время со­

ставляет около 82 шиллингов 
за доллар. Во многих магази­

нах и отелях принимают кре­

дитные карты. Но количество 

махинаций с пластиковыми кар­

тами здесь довольно значитель­

но, поэтому рекомендуется по 

возможности использовать на­

личные деньги или, в край нем 

случае, картыснебольшими 

суммами на счетах. 

11 СЕЗОН И КЛИМАТ 

Несмотря на то, что Кения на­

ходится на экваторе, климат 

в центральной части стра-

ны мягкий благодаря высоко­

му расположению над уровнем 

моря. В Найроби средняя го­

довая температура составля­

ет +20 'С , на побережье +27 'С . 

Есть два ярко выраженных се ­

зона дождей - с середины мар­

та до конца мая и с середины 

октября до декабря. На побе­

режье лучшим временем для 

отдыха считается сентябрь­

апрель. Главное событие и не­

забываемое зрелище в парках 

Серенгети и Масаи-Мара- Ве­

ликая миграция животных. Ту­

ристы со всего мира еже годно 

съезжаются в Кению в июле­

августе, чтобы увидеть это 

грандиозное шоу, в котором 

участвуют около двух миллио ­

нов зебр и антилоп гну. 

ОДЕЖДА 

Возьмитес собой брюки, ру­

башки с длинным рукавом и го­

ловные уборы - в лесах это 

спасет от насекомых, а на от­

крытых пространствах защитит 

от солнца . Не забывайте поль­

зоваться кремом от солнца, так 

как прохлада высокого нагорья 

обманчива и может обернуться 

серьезными солнечными ожо­

гами. Непромокаемая куртка 

будет полезна во влажные се­

зоны . Теплый свитер может по­

надобиться вечером в высоко­

горных районах. 
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а ПРИВИВКИ 

Умеренный климат Кении не 

способствует распространению 

и развитию тропических забо­

леваний. Для въезда в страну не 

обязательно наличие каких-либо 

прививок. Однако рекомендует­

ся сделать прививку от желтой 

лихорадки и использовать про­

филактические средства против 

малярии. Не следует пить воду 

из-под крана, употреблять на­

питки со льдом, а также поку­

пать продукты у уличных торгов­

цев. Фрукты необходимо мыть 

кипяченой водой. 

= ссылки 

Любителям экстремаль-

ных видов спорта тоже по­

нравится Кения, здесь можно 

заняться каякингом, рафтин­

гомили банджи-джампин­

гом : whitewaterkenya.coт или 

bungeekeпya.coт 

D гостиницы 

Serena Mountain Lodge 
Расположена в национальном 

парке Mount Kenya в 193 км от 
Найроби. Можно наблюдать за 

дикими животными прямо из но­

мера . 

• Mount Kenya Natioпal Park 
• +254(20)284.2000 
• serenahotels.coт 
• от €90 

Serena Sweetwaters 
Tented Camp 
Расположена в центре при-

родного парка 01 Pejeta 
Coпservancy. Расстояние от 

Найроби- 217 км, от аэродро­
ма города Наньюки- 17 км. Бас­
сейн , ресторан, пешие, вер­

блюдные и джип-сафари. Диких 

животных можно увидеть в непо­

средственной близости. 

• 01 Pejeta Conservancy 
• +254(20)284.2000 
• serenahotels. сот 
• ОТ € 100 

Royal Мага Safari Lodge 
Расположена в Национальном 

парке Masai Mara на реке Мара . 

Наблюдать диких животных 

(в том числе и во время Вели­

кой миграции ) можно непосред­

ственно на территории лоджа. 

Пешие и автомобильные сафа­

ри. Добраться от Найроби мож­

но на самолете местных авиали­

ний Safaril iпk за 45 мин. 
• Masai Мага National Park 
• +254(20)201.8169 
• royalтara.coт 

The Majlis Resort 
Бутик-отель расположен на 

острове Манда, в 1 О минутах 
езды от аэродрома Ламу. Пол­

ный пансион , бассейны , детский 

клуб, серфинг, кайтинг, парус­

ный спорт. Экскурсии на остров 

Ламу и в Малинди, сафари для 

наблюдений за животными, дай ­

винг, рыбалка. 

• Ras Кitau Вау- Manda lsland 
• +254(71)233.0012 
• theтajlisresorts. сот 

Mount Kenya Safari Club 
Роскошный отель с огромной 

территорией и видом на гору 

Кения. Здесьлюбят останавли ­

ваться мировые знаменитости, 

в том числе члены британской 

королевской семьи. Бассейны, 

спа, гольф, конные прогулки . 

• Моипt Кепуа, Naпyuki 

• +254(20)226.5000 
• fairтoпt. coтjkeпyasafariclub 

• от$430 

> АВТОР ТЕКСТА 

Евген ия Бакунова­

фотограф, журналист, 

увлечена яхтами. От­

п равилась на африканский ма­

терик изучать животный мир , 

а заодно прокатиться на тради­

ционных лодках доу. 


